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See the notice on TED website

645584-2026 - Kilpailu
Puola – Kylmälaitteiden korjaus ja huolto – Przeglądy, konserwacje i serwis klimatyzacji.
OJ S 181/2026 18/09/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. A. Jurasza w Bydgoszczy
Sähköposti: ma.chojnacka@jurasza.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Przeglądy, konserwacje i serwis klimatyzacji.
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie, w okresie 36 miesięcy, usługi 
obejmującej przeprowadzenie kompleksowego przeglądu urządzeń klimatyzacji typu Split, 
klimakonwektorów, układów VRF (VRV) wraz z ewentualną naprawą zgodnie z 
obowiązującymi przepisami oraz normami. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, 
zakres i warunki wykonania zamówienia opisane zostały: 1) we wzorze formularza ofertowego 
– Załącznik nr 1 do SWZ 2) we wzorze formularza cenowego - Załącznik nr 1a do SWZ 3) w 
opisie przedmiotu zamówienia - Załącznik nr 1b do SWZ 4) w zestawieniu klimatyzatorów – 
Załącznik nr 1c do SWZ 5) w projektowanych postanowieniach Umowy z załącznikami - 
Załącznik nr 10 do SWZ
Menettelyn tunniste: 52cdf920-5f2b-4e77-939f-766c90fb8099
Sisäinen tunniste: NLZ.2026.271.67
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50730000 Kylmälaitteiden korjaus ja huolto

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: M. Skłodowskiej - Curie 9  
Postitoimipaikka: Bydgoszcz
Postinumero: 85-094
Maaryhmittely (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Maa: Puola
Lisätiedot: 1. Zamawiający informuje, że będzie przetwarzał dane osobowe uzyskane w 
trakcie postępowania, a w szczególności: dane osobowe ujawnione w ofertach i jej 
załącznikach lub w dokumentach i oświadczeniach złożonych w postępowaniu. Przetwarzanie 
przez Zamawiającego danych osobowych jest niezbędne dla wypełnienia obowiązku 
prawnego ciążącego na administratorze. 2. Zamawiający zobowiązuje Wykonawcę 
przystępującego do postępowania do poinformowania o zasadach i sposobie przetwarzania 
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danych osobowych przez Zamawiającego, wszystkie osoby występujące po stronie 
Wykonawcy, których dane Zamawiający pozyska od Wykonawcy w ofertach i jej załącznikach 
lub w dokumentach i oświadczeniach złożonych w postępowaniu. Wykonawca zapozna te 
osoby z treścią poniższej klauzuli informacyjnej oraz złoży stosowne oświadczenie, którego 
treść zawarta jest w Formularzu Ofertowym (Załącznik Nr 1 do SWZ). 3. Wykonawca, któremu 
Zamawiający udzieli zamówienia publicznego, zobowiązuje się do przekazania informacji 
dotyczących przetwarzania danych osobowych (zgodnie z art. 14 RODO) wszystkim osobom 
występującym po stronie Wykonawcy, które zostaną przez niego wskazane do kontaktu w 
związku z zawarciem i realizacją umowy, najpóźniej przy pierwszej takiej komunikacji tych 
osób z Zamawiającym. Wzór klauzuli informacyjnej, z którą należy zapoznać ww. osoby, 
stanowi Załącznik do umowy „Klauzula informacyjna dla Wykonawców. 4. Zgodnie z art. 13 
ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 
2016r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i 
w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych), dalej „RODO”, informuję, że: 1. Administratorem Pani
/Pana danych osobowych jest Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. Antoniego Jurasza z siedzibą 
w Bydgoszczy przy ul. Marii Skłodowskiej – Curie 9. Może się Pani/Pan kontaktować z nim w 
następujący sposób - listownie na adres: ul. Marii Skłodowskiej – Curie 9, 85-094 Bydgoszcz, 
telefonicznie pod numerem telefonu: 52 585 48 80 lub za pośrednictwem poczty elektronicznej 
pod adresem:  2. W sprawach związanych z Pani/Pana danymi sekretariat@jurasza.pl.
osobowymi proszę kontaktować się z Inspektorem Ochrony Danych lub jego zastępcą, w 
następujący sposób - listownie na adres administratora z dopiskiem „IOD” lub za 
pośrednictwem poczty elektronicznej pod adresem:  3. Pani/Pana dane iod@jurasza.pl.
osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu prowadzenia 
przedmiotowego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego oraz jego 
rozstrzygnięcia, jak również zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego oraz jej 
realizacji, a także udokumentowania postępowania o udzielenie zamówienia publicznego i 
jego archiwizacji. 4. Odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, 
którym udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 
ustawy Pzp. 5. Pani/Pana dane osobowe w przypadku postępowań o udzielenie zamówienia 
publicznego będą przechowywane przez okres oznaczony kategorią archiwalną wskazaną w 
Jednolitym Rzeczowym Wykazie Akt Szpitala Uniwersyteckiego nr 1 im. dr. Antoniego 
Jurasza, który zgodnie z art. 6 ust. 2 ustawy z dnia 14 lipca 1983 r. o narodowym zasobie 
archiwalnym i archiwach (Dz.U. z 2020r. poz. 164) został przygotowany w porozumieniu z 
Dyrektorem Archiwum Państwowego w Bydgoszczy. Dla dokumentów wytworzonych w 
ramach zamówień publicznych krajowych jest to okres 4 lat, dla zamówień publicznych 
unijnych jest to okres 10 lat. Natomiast umowy cywilno-prawne wraz z dokumentacją 
dotyczącą ich realizacji, niezależnie od trybu w jakim zostały zawarte, przechowywane są 
przez okres 10 lat. Okres przechowywania liczony jest od 1 stycznia roku następnego od daty 
zakończenia sprawy. Po upływie okresu przechowywania dokumentacja niearchiwalna 
podlega, po uzyskaniu zgody dyrektora właściwego archiwum państwowego, brakowaniu. 6. 
Obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp. 7. W odniesieniu do Pani/Pana danych 
osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 
22 RODO. 8. Posiada Pan/Pani: - na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych 
osobowych Pani/Pana dotyczących - na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania lub 
uzupełnienia Pani/Pana danych osobowych, przy czym skorzystanie z prawa do sprostowania 
lub uzupełnienia nie może skutkować zmianą wyniku postępowania o udzielenie zamówienia 
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publicznego ani zmianą postanowień umowy w sprawie zamówienia publicznego w zakresie 
niezgodnym z ustawą Pzp oraz nie może naruszać integralności protokołu postępowania oraz 
jego załączników. - na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia 
przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 
2 RODO, przy czym prawo do ograniczenia przetwarzania nie ma zastosowania w odniesieniu 
do przechowywania, w celu zapewnienia korzystania ze środków ochrony prawnej lub w celu 
ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne względy interesu 
publicznego Unii Europejskiej lub państwa członkowskiego, a także nie ogranicza 
przetwarzania danych osobowych do czasu zakończenia postępowania o udzielenie 
zamówienia. - prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, 
gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza 
przepisy RODO. 9. Nie przysługuje Pani/Panu: - w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO 
prawo do usunięcia danych osobowych, - prawo do przenoszenia danych osobowych, o 
którym mowa w art. 20 RODO, - na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec 
przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną (...)

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Zamawiający informuje, że zostanie przeprowadzona obligatoryjna wizja lokalna, 
która umożliwi Wykonawcom dostęp do obiektu, w następujących terminach: a) 11.09.2026 r. 
o g. 9:00 b) 14.09.2026 r. o g. 9:00 c) 22.09.2026 r. o g. 9:00 5. Brak potwierdzonego na liście 
obecności udziału przedstawiciela danego Wykonawcy w obligatoryjnej wizji lokalnej 
skutkować będzie odrzuceniem złożonej w postepowaniu oferty tego Wykonawcy na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 18 uPzp. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym : Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 2) uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów : Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu dotyczący uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów, jeśli wykaże, że posiada aktualny i ważny certyfikat dla przedsiębiorcy (tzw. 
certyfikat FGAZ), potwierdzający uprawnienia do wykonywania czynności instalowania, 
napraw, konserwacji lub serwisowania, likwidacji stacjonarnych urządzeń klimatyzacyjnych, 
wymagany przepisami ustawy z dnia 15 maja 2015 r. o substancjach zubożających warstwę 
ozonową oraz o niektórych fluorowanych gazach cieplarnianych (t.j. Dz. U. z 2020 r. poz. 
2065, z późn. zm.) wydany przez właściwą jednostkę certyfikująca ( w Polsce: Urząd Dozoru 
Technicznego) lub równoważny dokument wydany przez właściwy organ lub jednostkę w 
państwie członkowskim Unii Europejskiej lub państwie będącym stroną Porozumienia o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym. 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający 
nie stawia warunku w powyższym zakresie. 4) zdolności technicznej lub zawodowej: 
Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub 
zawodowej, jeśli wykaże, że: a) w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, należycie wykonał 
co najmniej 1 (słownie: jedną) usługę polegającą na przeglądzie i serwisie stacjonarnych 
urządzeń klimatyzacyjnych na kwotę nie niższą niż 100 000,00 zł brutto; W przypadku gdy 
Wykonawca, w celu wykazania spełnienia warunku udziału w postępowaniu dotyczącego 
zdolności technicznej lub zawodowej, polega na doświadczeniu podmiotu udostepniającego 
zasoby, a podmiot ten będzie wykonywał czynności będące przedmiotem zamówienia, 
podmiot ten musi spełniać warunek udziału w postępowaniu dotyczący posiadania uprawnień 
do prowadzenia określonej działalności , tj. posiadać aktualny i ważny certyfikat dla 
przedsiębiorcy ( tzw. certyfikat FGAZ), potwierdzający uprawnienia do wykonywania czynności 
instalowania, napraw, konserwacji lub serwisowania, likwidacji stacjonarnych urządzeń 
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klimatyzacyjnych, wymagany przepisami ustawy z dnia 15 maja 2015 r. o substancjach 
zubożających warstwę ozonową oraz o niektórych fluorowanych gazach cieplarnianych (t.j. 
Dz. U. z 2020 r. poz. 2065, z późn. zm.) wydany przez właściwą jednostkę certyfikująca ( w 
Polsce: Urząd Dozoru Technicznego) lub równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ lub jednostkę w państwie członkowskim Unii Europejskiej lub państwie będącym stroną 
Porozumienia o Europejskim Obszarze Gospodarczym. b) dysponuje lub będzie dysponował 
minimum 1 osobą kadry technicznej, która będzie skierowana przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia, w szczególności będzie odpowiedzialna za świadczenie usług oraz posiada 
poniższe kwalifikacje zawodowe, tj.: • ważne uprawnienia energetyczne w zakresie 
eksploatacji (E) zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 1 lipca 2022 
r. (Dz.U. z 2022 r. poz. 1392) zgodnie z załącznikiem nr 1 do w/w rozporządzenia - grupa 1 pkt 
2 lub załącznikiem nr 2 do w/w rozporządzenia - grupa 1 pkt 2, w sprawie szczegółowych 
zasad stwierdzania posiadania kwalifikacji przez osoby zajmujące się eksploatacją urządzeń, 
instalacji i sieci. • aktualny i ważny certyfikat dla personelu ( tzw. certyfikat FGAZ, kategoria I) 
w zakresie kontroli szczelności stacjonarnych urządzeń klimatyzacyjnych, odzysku, instalacji, 
napraw, konserwacji lub serwisowania oraz likwidacji, o którym mowa w ustawie o 
substancjach zubożających warstwę ozonową oraz o niektórych fluorowanych gazach 
cieplarnianych (t. j. Dz. U. z 2020 r., poz. 2065 z późn. zm.), Zamawiający określając ww. 
wymogi dla osób w zakresie posiadania przez nich uprawnień/kwalifikacji zawodowych - 
dopuszcza odpowiadające im uprawnienia (kwalifikacje) wydane obywatelom państw 
Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z uwzględnieniem 
ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej (t.j. Dz. U. z 2026 r., poz. 166). 1. Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych: 1.1 w art. 108 ust. 1 uPzp tj: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026r. poz. 95 i 615) lub w art. 
54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 
253), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. 
poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt. 1; 3) wobec którego wydano 
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prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 1.2 w art. 109 ust.
1 pkt 4 uPzp tj: 4) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 1.3 
Zamawiający wyklucza wykonawcę, wobec którego zachodzą podstawy wykluczenia, o 
których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514 t.j.).: 1) wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644 t.j.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozp
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Przeglądy, konserwacje i serwis klimatyzacji.
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie, w okresie 36 miesięcy, usługi 
obejmującej przeprowadzenie kompleksowego przeglądu urządzeń klimatyzacji typu Split, 
klimakonwektorów, układów VRF (VRV) wraz z ewentualną naprawą zgodnie z 
obowiązującymi przepisami oraz normami. 4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, 
zakres i warunki wykonania zamówienia opisane zostały: 1) we wzorze formularza ofertowego 
– Załącznik nr 1 do SWZ 2) we wzorze formularza cenowego - Załącznik nr 1a do SWZ 3) w 
opisie przedmiotu zamówienia - Załącznik nr 1b do SWZ 4) w zestawieniu klimatyzatorów – 
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Załącznik nr 1c do SWZ 5) w projektowanych postanowieniach Umowy z załącznikami - 
Załącznik nr 10 do SWZ
Sisäinen tunniste: NLZ.2026.271.67

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50730000 Kylmälaitteiden korjaus ja huolto
Optiot: 
Optioiden kuvaus: 5. Zamawiający przewiduje zastosowanie prawa opcji, zgodnie z 
załącznikiem nr 1a do SWZ: 1) Decyzję co do możliwości skorzystania z prawa opcji 
Zamawiający uzależnia od wielkości bieżącego zapotrzebowania na przeglądy objęte umową. 
Zamawiający zastrzega sobie prawo do zwiększenia liczby przeglądów klimatyzatorów 
poprzez objęcie umową dodatkowych urządzeń, które zostaną włączone do eksploatacji w 
okresie obowiązywania umowy. 2) Zakres zwiększenia liczby przeglądów będzie uzależniony 
zarówno od liczby włączonych do eksploatacji klimatyzatorów, jak również od terminu ich 
włączenia do eksploatacji w okresie obowiązywania umowy, co będzie miało wpływ na liczbę 
przeglądów wymaganych do wykonania w ramach prawa opcji. 3) Prawo opcji obejmuje 
wyłącznie urządzenia, które nie są objęte gwarancją producenta, wykonawcy montażu lub 
innego podmiotu, jeżeli warunki tej gwarancji przewidują wykonanie przeglądów lub czynności 
serwisowych przez gwaranta albo wskazany przez niego podmiot. Urządzenia pozostające w 
okresie gwarancji, dla których przeglądy wykonywane są w ramach obowiązków 
gwarancyjnych, nie będą wliczane do zakresu przedmiotu umowy w ramach prawa opcji do 
czasu wygaśnięcia tych obowiązków. 4) Łączna szacunkową ilość zamówienia w ramach 
„prawa opcji” określa załącznik nr 1a do SWZ tabela A. 5) Zamawiający zastrzega, iż część 
zamówienia określona jako „ prawo opcji” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem 
Zamawiającego. Zamawiający może nie skorzystać z prawa opcji, skorzystać z niego w 
mniejszym zakresie aniżeli określony powyżej, a Wykonawcy nie przysługują z tego tytułu 
żadne roszczenia, co niniejszym akceptuje poprzez podpisanie umowy. 6) Zamawiający 
poinformuje Wykonawcę o zamiarze skorzystania z prawa opcji, odrębnym oświadczeniem, 
złożonym przed upływem terminu obowiązywania umowy. 7) Zamawiający może z „prawa 
opcji” korzystać wielokrotnie, do wyczerpania maksymalnej ilości określonej w formularzu 
cenowym. 8) W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z „prawa opcji” Wykonawca 
jest zobowiązany do jego realizacji, na warunkach określonych w SWZ i zawartej umowie. 9) 
Bez względu na to w jakim zakresie zostaną Wykonawcy udzielone zamówienia w ramach 
skorzystania przez Zamawiającego z „prawa opcji”, Wykonawcy będzie przysługiwało 
wynagrodzenie wyłącznie z tytułu zrealizowanej części zamówienia. 10) Ceny jednostkowe 
przedmiotu zamówienia, kupowanego w ramach prawa opcji będą takie same jak zamówienia 
podstawowego, określonego w formularzu cenowym stanowiącym załącznik do SWZ.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: M.Skłodowskiej - Curie 9  
Postitoimipaikka: Bydgoszcz
Postinumero: 85-094
Maaryhmittely (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 36 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
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Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: 2. Zasady oceny ofert w kryterium Cena (C)- waga 30% Oferta o najniższej cenie 
brutto* C = (------------------------------------------------ x 100) x 30% Cena brutto oferty badanej * 
spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu gdzie C – wartość punktowa 
badanej oferty Podstawą przyznania punktów w kryterium "cena" będzie „cena ryczałtowa 
brutto” podana przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym, stanowiącym Załącznik nr 1 do 
SWZ. Oferta z najniższą ceną brutto otrzyma maksymalną ilość punktów, a pozostałym 
ofertom zostanie przypisana odpowiednio mniejsza liczba punktów, zgodnie z powyższym 
wzorem. Maksymalna możliwa do zdobycia ilość punktów za parametr cena to : 30,00 
punktów.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 30
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Stawka roboczogodziny
Kuvaus: 3. Zasady oceny ofert w kryterium Stawka roboczogodziny brutto (R)- waga 30% 
Oferta o najniższej cenie roboczogodziny brutto* R = ( 
--------------------------------------------------------------- x 100) x 30 % Stawka roboczogodziny brutto 
ocenianej oferty * spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu gdzie R - 
wartość punktowa badanej oferty UWAGA! Stawka roboczogodziny nie może wynosić 0,00 zł. 
Podstawą przyznania punktów w kryterium „Stawka roboczogodziny brutto” będzie wartość 
podana przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym, stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ 
(wynikająca z tabeli D formularza cenowego – załącznik nr 1a do SWZ). Oferta z najniższą 
stawką brutto otrzyma maksymalną ilość punktów, a pozostałym ofertom zostanie przypisana 
odpowiednio mniejsza liczba punktów, zgodnie ze wzorem. Maksymalna możliwa do zdobycia 
ilość punktów za parametr stawka roboczogodziny brutto to : 30,00 punktów.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 30
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Okres gwarancji
Kuvaus: 4. Zasady oceny oferty w kryterium Okres gwarancji (G) – waga 10% Ilość punktów 
badanej oferty G = ( --------------------------------------------------------------- x 100) x 10 % 
Maksymalna możliwa ilość punktów do uzyskania tj. 15 gdzie G - wartość punktowa badanej 
oferty Okres gwarancji (G) Punktacja 6 miesięcy 0 pkt. Od 7 do 11 miesięcy włącznie 5 pkt. 
Od 12 do 17 miesięcy włącznie 10 pkt. Od 18 i więcej 15 pkt. Uwaga! Minimalny okres 
gwarancji (G) wynosi 6 miesięcy. Podaną wartość należy zaokrąglić do pełnych miesięcy. W 
przypadku niepodania wartości w kryterium Okres gwarancji (G) Zamawiający uzna, że 
wykonawca oferuje minimalny okres gwarancji tj. 6 miesięcy i przyzna mu 0 punktów w 



645584-2026 Page 8/12

kryterium (G). Podstawą przyznania punktów w kryterium „Okres gwarancji” będzie wartość 
podana przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym, stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ. 
(wynikająca z tabeli F formularza cenowego – Załącznik nr 1a do SWZ)
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Czas reakcji na telefoniczne zgłoszenie o awarii, usterce, uszkodzeniu i stawieniu się w 
miejscu Zamawiającego
Kuvaus: 5. Zasady oceny w kryterium Czas reakcji na telefoniczne zgłoszenie o awarii, 
usterce, uszkodzeniu i stawieniu się w miejscu Zamawiającego (H) – waga 30% Ilość punktów 
badanej oferty H = ( --------------------------------------------------------------- x 100) x 30 % 
Maksymalna możliwa ilość punktów do uzyskania tj. 15 gdzie H - wartość punktowa badanej 
oferty czas reakcji [H] na telefoniczne zgłoszenie o awarii, usterce, uszkodzeniu i stawieniu się 
w miejscu Zamawiajacego (maksymalnie 72h) Punktacja Od 1 do 2h włącznie 15 pkt. Od 3h 
do 7h włącznie 10 pkt. Od 8h do 16h włącznie 5 pkt. Od 17h do 72h włącznie 0 pkt. Uwaga! 
Maksymalny czas reakcji na telefoniczne zgłoszenie o awarii, usterce, uszkodzeniu i stawieniu 
się w miejscu Zamawiającego (H) wynosi 72 godziny. Podaną wartość należy zaokrąglić do 
pełnych godzin. W przypadku niepodania wartości w kryterium Czas reakcji na telefoniczne 
zgłoszenie o awarii, usterce, uszkodzeniu i stawieniu się w miejscu Zamawiającego (H), 
Zamawiający uzna, że Wykonawca oferuje maksymalny czas reakcji na telefoniczne 
zgłoszenie o awarii, usterce, uszkodzeniu i stawieniu się w miejscu Zamawiającego tj. 72 
godziny i przyzna mu 0 punktów w kryterium (H).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 30

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/520664

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/520664
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 13/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 13/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/520664
https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/520664
https://jurasza.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/520664
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5.1.15.
 
Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: SĄD POLUBOWNY PRZY PROKURATORII GENERALNEJ 
RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ
Muutoksenhakuelin: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: XXIV. POUCZENIE O ŚRODKACH OCHRONY 
PRAWNEJ 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, 
uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej określone 
w niniejszym dziale nie przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu ani innemu 
podmiotowi, o którym mowa w ust. 1, pochodzącym z państw trzecich nie będących stronami 
umów międzynarodowych. 3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 PZP. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1). 8. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia 9. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 
ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 10. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się 
odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o 
apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 11. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem 
zamówień publicznych". 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie 
skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23.11.2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 13. Prezes Izby 
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przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: URZĄD 
ZAMÓWIEŃ PUBLICZNYCH
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. A. 
Jurasza w Bydgoszczy
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. A. Jurasza w Bydgoszczy

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Szpital Uniwersytecki nr 1 im. dr. A. Jurasza w Bydgoszczy
Rekisterinumero: NIP 5542231069, REGON 001126074
Yksikkö: Dział Logistyki i Zamówień Publicznych
Postiosoite: ul. Skłodowska-Curie 9
Postitoimipaikka: Bydgoszcz
Postinumero: 85-094
Maaryhmittely (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Dział Logistyki i Zamówień Publicznych - Żaneta Olszewska specjalista ds. 
zamówień publicznych
Sähköposti: ma.chojnacka@jurasza.pl
Puhelin: 52 5854096
Internetosoite: www.jurasza.umk.pl
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://jurasza.eb2b.com.pl
Hankkijaprofiili: https://jurasza.eb2b.com.pl
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: URZĄD ZAMÓWIEŃ PUBLICZNYCH
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: uzp@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 22 458 77 01
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: SĄD POLUBOWNY PRZY PROKURATORII GENERALNEJ 
RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ
Rekisterinumero: 140264957
Postiosoite: ul. Hoża 76/78
Postitoimipaikka: Warszawa

mailto:ma.chojnacka@jurasza.pl
http://www.jurasza.umk.pl
https://jurasza.eb2b.com.pl
https://jurasza.eb2b.com.pl
mailto:uzp@uzp.gov.pl
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Postinumero: 00-682
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: sp@prokuratoria.gov.pl
Puhelin: +48 22 6958504
Tämän organisaation roolit: 
Välityselin

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Rekisterinumero: 010828091
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: uzp@uzp.gov.pl
Puhelin: +4822 458 78 01
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
597621-2026
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ostajan virheen korjaaminen
Kuvaus
: 
Zmiana pkt 2.1.4 ogłoszenia. Wyznaczenie dodatkowego terminu obligatoryjnej wizji lokalnej w 
dniu 22.09.2026 r. o g. 9:00. Zmiana pkt. 5.1.12 - zmiana terminu składani ofert oraz otwarcia 
ofert.

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0001
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Muutosten kuvaus: Zmiana pkt 2.1.4 ogłoszenia. Wyznaczenie dodatkowego terminu 
obligatoryjnej wizji lokalnej w dniu 22.09.2026 r.o godz. 9:30. Zmiana pkt. 5.1.12 zmiana 
terminu składania ofert oraz otwarcia ofert.
Hankinta-asiakirjoja on muutettu: 17/09/2026

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: fb56e041-efc3-411e-8151-fde4e975b25c  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 17/09/2026 12:51:09 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 645584-2026
EUVL S -lehden numero: 181/2026
Julkaisupäivä: 18/09/2026


	1. Ostaja
	1.1. Ostaja
	2. Menettely
	2.1. Menettely
	2.1.1. Tarkoitus
	2.1.2. Suorituspaikka
	2.1.4. Yleistä tietoa
	2.1.6. Poissulkemisperusteet
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Tarkoitus
	5.1.2. Suorituspaikka
	5.1.3. Arvioitu kesto
	5.1.6. Yleistä tietoa
	5.1.9. Valintaperusteet
	5.1.10. Vertailuperusteet
	5.1.11. Hankinta-asiakirjat
	5.1.12. Hankinnan ehdot
	5.1.15. Menetelmät
	5.1.16. Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
	8. Organisaatiot
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0000
	10. Muutos
	10.1. Muutos
	Ilmoituksen tiedot

